
タイ語
た い ご

【ภาษาไทย】 

この用紙
ようし

は折
お

り曲
まげ

げず、記入
きにゅう

して健
けん

診
しん

当日
とうじつ

お持
も

ちください。【กรุณาอย่าพบัแบบฟอร์มนี、้กรอกแบบฟอร์มแล้วน าไปด้วยในวนัตรวจ】 

 

３～４か月
げつ

児
じ

健康
けんこう

診査
しんさ

問診票
もんしんひょう

【แบบฟอร์มสอบถามสขุภาพส าหรับเดก็อาย ุ3-4 เดือน】 
 

記載者
きさいしゃ

                          お子
こ

さんの月齢
げつれい

（健
けん

診
しん

当日
とうじつ

記入
きにゅう

）    か月
げつ

   日
にち

 

【ช่ือผู้กรอกข้อมลู】                 【อายเุดือนของบตุร(ณ วนัทีต่รวจสขุภาพ):                                    เดือน                   วนั】 

 

氏名
しめい

 

【ช่ือ】 

               年
ねん

  月
がつ

  日
にち

生
う

まれ【วนัเดือนปีเกิด:          ปี       เดอืน        วนั      】 

 

ふりがな【ค าอา่น furigana】 

お子
こ

さんの名前
なまえ

【ช่ือของบตุร】              男
おとこ

【ชาย】・ 女
おんな

【หญิง】  第
だい

  子
し

【บตุรคนท่ี   】 

父
ちち

の名前
なまえ

【ช่ือบิดา】                     年
ねん

  月
がつ

  日
にち

生
う

まれ【วนัเดือนปีเกิด: ปี       เดอืน        วนั      】 

 

職 業
しょくぎょう

【อาชีพ】               なし【ไมมี่อาชีพ】・あり【มีอาชีพ】（           ） 

母
はは

の名前
なまえ

【ช่ือมารดา】                     年
ねん

  月
がつ

  日
にち

生
う

まれ【วนัเดือนปีเกิด: ปี       เดอืน        วนั      】 

 

職 業
しょくぎょう

【อาชีพ】               なし【ไมมี่อาชีพ】・あり【มีอาชีพ】（           ） 

連絡先
れんらくさき

 

【การตดิตอ่】 

        区
く

【เขต/แขวง】                                       

自宅
じたく

電話番号
でんわばんごう

【เบอร์โทรบ้าน】             携帯
けいたい

電話番号
でんわばんごう

【เบอร์โทรศพัท์มือถือ】          

家族
かぞく

状 況
じょうきょう

 

【ครอบครัว】 

同居
どうきょ

家族
かぞく

【ครอบครัวท่ีอาศยัอยู่ด้วย】           人
にん

（本児
ほんじ

含
ふく

む）【คน(นบัรวมตวับุตรดว้ย)】 

家族
かぞく

構成
こうせい

【องค์ประกอบของครอบครัว】  父
ちち

【พ่อ】 母
はは

【แม】่ 祖父
そ ふ

【ปู่ หรือตา】 

祖母
そ ぼ

【ยา่หรือยาย】（父方
ちちかた

【ฝ่านพ่อ】 母方
ははかた

【ฝ่ายแม】่） その他
た

【อ่ืนๆ】（     ） 

              本児
ほんじ

の兄弟
きょうだい

姉妹
しまい

と年齢
ねんれい

【อายขุองพ่ีน้องของ】（     ） 

家族
かぞく

の健康
けんこう

状 況
じょうきょう

【สขุภาพร่างกายของบคุคลในครอบครัว】      健康
けんこう

【สขุภาพดี】・健康
けんこう

問題
もんだい

がある【มีปัญหาเร่ืองสขุภาพ】 

（誰
だれ

が・どの様
よう

な【ใคร/มปัีญหาสขุภาพอยา่งไร】）           

主
おも

な保育者
ほいくしゃ

【ผู้ดแูลหลกั】 日中
にっちゅう

【ตอนกลางวนั】           夜間
や か ん

【ตอนกลางคืน】          

 

妊娠
にんしん

分娩
ぶんべん

状 況
じょうきょう

 

【การตัง้ครรภ์และการคลอด】 

１．在胎
ざいたい

週数
しゅうすう

【จ านวนสปัดาห์ท่ีตัง้ครรภ์】 週
しゅう

【สปัดาห์】 

２．妊娠中
にんしんちゅう

の経過
けいか

 

【สขุภาพขณะตัง้ครรภ์】 

正常
せいじょう

【ปกต】ิ・妊娠
にんしん

高血圧
こうけつあつ

症候群
しょうこうぐん

【ความดนัโลหติสงู】・貧血
ひんけつ

【โรคโลหติจาง】・ 切迫
せっぱく

流産
りゅうざん

【สภาวะเสีย่งตอ่การแท้งบตุร】・

糖 尿 病
とうにょうびょう

【เบาหวาน】・その他
た

【อ่ืนๆ】（     ） 

３．分娩
ぶんべん

時
じ

の状 況
じょうきょう

 

【การคลอด】 

なし【คลอดแบบธรรมชาต】ิ・帝王
ていおう

切開
せっかい

【การผา่คลอด】・吸引
きゅういん

【เคร่ืองดดู】・出血
しゅっけつ

多量
たりょう

【สภาวะเสยีเลอืดมาก】・その他
た

【อ่ืนๆ】
（     ） 

４．母
はは

の出産後
しゅっさんご

の特記
とっき

事項
じこう

（身
しん

体面
たいめん

・精神面
せいしんめん

） 

【สขุภาพคณุแม่หลงัคลอด(สภาพทางรา่งกาย,สภาพจติใจ )】 
なし【ไมมี่】・あり【มี】（     ） 

出 生
しゅっしょう

状 況
じょうきょう

 

【การเกิด】 

５．体重
たいじゅう

【น า้หนกั】（    ）g  身長
しんちょう

【สว่นสงู】（    ）cm 胸囲
きょうい

【รอบอก】（    ）cm 

  頭囲
とうい

【รอบศรีษะ】（    ）cm 

６．出 生
しゅっしょう

時
じ

の特記
とっき

事項
じこう

【การเกิดท่ีควรเขียนเป็นพเิศษ】    ない【ไมมี่】・あり【มี】 

・仮死
か し

【เสยีชีวิต】・強
つよ

い黄疸
おうだん

（光線
こうせん

療法
りょうほう

・交換
こうかん

輸血
ゆけつ

）【ภาวะตวัเหลือง (การส่องไฟ, การเปลีย่นถา่ยเลอืด)】 

・チアノーゼ
ち あ の ー ぜ

【ภาวะเขียว】・けいれん【ชกั】・その他
た

【อ่ืนๆ】（                                   ） 

その時
とき

の処置
しょち

：保育
ほいく

利用
りよう

・酸素
さんそ

・その他
た

【สิง่ท่ีกระท าในขณะนัน้: ใส่ตูอ้บทารก, ใหอ้อกซเิจน, อื่นๆ】（             ） 



タイ語
た い ご

【ภาษาไทย】 

７．先天性
せんてんせい

代謝
たいしゃ

異常
いじょう

検査
けんさ

の結果
けっか

【โรคพนัธกุรรมเมตาบอลกิ】  

異常
いじょう

なし【ปกต】ิ・異常
いじょう

あり【ไม่ปกต】ิ（                                                 ） 

お子
こ

さんの既往歴
きおうれき

 

【ประวตัทิางการแพทย์ของบตุร】 

８．今
いま

までに病気
びょうき

やケガ
け が

で医師
い し

にかかりましたか。【ตัง้แตเ่กิดมาบตุรมีอาการป่วยหรือได้รับบาดเจบ็บ้างหรือไม่】 

いいえ【ไมมี่】・はい【มี】 

病名
びょうめい

【ช่ือโรค】（                                                                   ） 

治療
ちりょう

内容
ないよう

【วิธีการรักษา】（                                                             ） 

９．いま治療中
ちりょうちゅう

の病気
びょうき

がありますか。【ในขณะนีบ้ตุรของทา่นเป็นโรคท่ีก าลงัได้รับการรักษาอยู่หรือไม่】 

いいえ【ไมมี่】・はい【มี】 

病名
びょうめい

【ช่ือโรค】（                                    ） 

治療
ちりょう

内容
ないよう

【วิธีการรักษา】（                                 ） 

10．ひきつけを起
お

こしたことがありますか。【บตุรของทา่นเคยมีอาการชกัเกร็งหรือไม】่ 

いいえ【ไมมี่】・はい（   回
かい

）【มี (   ) ครัง้】 

発熱
はつねつ

していた時
とき

【ตอนมีไข้】・発熱
はつねつ

していないとき【ตอนไม่มีไข้】 

11．１か月
げつ

児
じ

健診
けんしん

を受
う

けましたか。【บตุรของทา่นได้รับการตรวจสขุภาพครบ 1 เดือนหรือไม】่ 

はい【ใช】่・いいえ【ไม】่ 

どこで【ช่ือสถานท่ีท่ีได้รับการตรวจสขุภาพ】（                          ） 

結果
けっか

【ผลการตรวจ】：問題
もんだい

なし【ปกต】ิ・その他
た

【อ่ืนๆ】（                      ） 

氏名
しめい

 

【ช่ือของบตุร】 
お子

こ

さんの名前
なまえ

（ふりがな）【ช่ือของบตุร(ค าอา่น furigana)】                （       ） 

お子
こ

さんについて

【เก่ียวกบับตุร】 

12．１日
にち

の授乳
じゅにゅう

回数
かいすう

と１回量
かいりょう

はどのくらいですか。【ใน 1 วนัทา่นให้นมบตุรก่ีครัง้ แตล่ะครัง้มีปริมาณครัง้ละ่เทา่ไร】 

母乳
ぼにゅう

【นมแม】่       回
かい

～      回
かい

【(   ) ถงึ(   ) ครัง้】 

ミルク
み る く

【นมผง】       回
かい

       ml程度
ていど

【(   ) ครัง้    ประมาณ(   ) ml/ครัง้】 

13．１日
にち

を通
とお

して授乳
じゅにゅう

は大体
だいたい

うまくいっていると思
おも

いますか。 

【คณุคดิวา่ใน 1 วนัคณุให้นมลกูได้ดีหรือไม】่ 

はい【ใช】่・いいえ【ไม】่・わからない【ไมรู้่】 

14．母乳
ぼにゅう

・ミルク
み る く

以外
いがい

のものを飲
の

ませていますか。 

【นอกจากนมแมแ่ละนมผงแล้วคณุให้บตุรทานอยา่งอ่ืนอีกหรือไม】่ 

いいえ【ไม】่・はい【ให้】 （何
なに

を【ให้ทานอะไร】    ） 

15．首
くび

はすわりましたか。【บตุรของทา่นชนัคอได้หรือยงั】 

はい【ได้】・いいえ【ไม่ได้】・わからない【ไมรู้่】 

16．保護者
ほ ご し ゃ

の動
うご

きを目
め

で追
お

わないなど、目
め

が悪
わる

いのではないかという心配
しんぱい

がありますか。 

【บตุรของทา่นสามารถมองตามทา่นเวลาทา่นเคลื่อนไหวได้หรือไม ่มีความกงัวลเก่ียวกบัตาของบตุรหรือไม่】 

いいえ【ไมมี่】・はい【มี】・わからない【ไมรู้่】 

17．抱
だ

いた時
とき

、体
からだ

が柔
やわら

らかくしっくりこない、手足
てあし

がつっぱってかたい、そりやすい等
など

感
かん

じた事
こと

があり

ますか。【ในขณะท่ีทา่นอุ้มบตุร ทา่นรู้สกึวา่  บตุรของทา่นมีอาการตวัอ่อนไมมี่เร่ียวแรง  แขนขาแขง็  ขยบัล าบากบ้างหรือไม】่ 

いいえ【ไมมี่】・はい【มี】・わからない【ไมรู้่】 

18．「アー
あ ー

」などの声
こえ

を出
だ

しますか。【บตุรของทา่นสง่เสยีงร้อง อ้อแอ้ บ้างหรือไม】่ 

はい【มี】・いいえ【ไม่มี】・わからない【ไมรู้่】 

19．あやすと笑
わら

いますか。【เม่ือทา่นเลน่กบับตุร บตุรของทา่นหวัเราะหรือไม่】 

はい【มี】・いいえ【ไม่มี】・わからない【ไมรู้่】 

20．手
て

や指
ゆび

を口
くち

に持
も

っていき、なめたりしますか。【บตุรของทา่นอมหรือเลยี มือและนิว้หรือไม】่ 

はい【มี】・いいえ【ไม่มี】・わからない【ไมรู้่】 



タイ語
た い ご

【ภาษาไทย】 

21．突然
とつぜん

の音
おと

にびくっとしたり、眠
ねむ

っているときに大
おお

きな音
おと

がすると目
め

を覚
さ

ましますか。 

【บตุรของทา่นตกใจกบัเสยีงดงักะทนัหนัหรือไม ่ขณะท่ีบตุรของทา่นนอนหลบัอยูแ่ล้วเกิดสียงดงับตุรของทา่นต่ืนหรือไม่】 

はい【ใช】่・いいえ【ไม】่・わからない【ไมรู้่】 

22．見
み

えない方向
ほうこう

から声
こえ

をかけると、振
ふ

り向
む

いたり、頭
あたま

を向
む

けるそぶりがありますか。 

  【เม่ือสง่เสยีงเรียกจากด้านท่ีบตุรมองไมเ่หน็ บตุรของทา่นหนัหา หนัศรีษะตามเสยีงเรียกหรือไม】่ 

はい【ใช】่・いいえ【ไม】่・わからない【ไมรู้่ 】 

 

保護者
ほ ご し ゃ

について 

【ผู้ปกครอง】 

23．お子
こ

さんと一緒
いっしょ

の生活
せいかつ

はいかがですか。あてはまるもの全部
ぜんぶ

に○を付
つ

けてください。 

【เวลาทีท่า่นอยูก่บับุตรของทา่นรูส้กีเป็นอยา่งไรบา้ง  สามารถเลอืกวงกลมไดห้ลายขอ้】 

①楽
たの

しい【สนกุ】 ②大変
たいへん

だが育児
いくじ

は楽
たの

しい【เหน่ือยแตว่า่การเลีย้งลกูก็สนกุ】 ③疲
つか

れる【เหน่ือย】  

④よくイライラ
い ら い ら

している【หงดุหงดิงา่ย】 ⑤気分
きぶん

がおちこむ【รู้สกึหดหู】่ 

⑥子
こ

どもをかわいいと思
おも

えない【คิดวา่บตุรไม่น่ารัก】 ⑦その他
た

【อ่ืนๆ】（   ） 

24．お子
こ

さんは育
そだ

てやすいですか。どれか一
ひと

つに○をつけてください。 

【บตุรของทา่นเลีย้งงา่ยหรือไม ่ เลือกวงกลมเพียงข้อเดียว】 

① 育
そだ

てやすい【เลีย้งงา่ย】 ②どちらかといえば育
そだ

てやすい【คดิวา่เลีย้งงา่ย】 

③どちらかといえば手
て

がかかる【เลีย้งยากนิดหน่อย】 ④手
て

がかかり育
そだ

てにくい【เลีย้งยากมาก】 

⑤よくわからない【ไมรู่】้ 

25．育児
いくじ

をする中
なか

で迷
まよ

ったり悩
なや

んだりすることで、あてはまるもの全部
ぜんぶ

に○を付
つ

けてください。 

【ในระหวา่งเลีย้งบตุรมีความวติกกงัวลอะไรบ้าง สามารถเลอืกวงกลมไดห้ลายขอ้】 

① 悩
なや

みは特
とく

にない【ไมมี่ความความวิตกกงัวล】  

② 悩
なや

んでも自分
じぶん

なりに解決
かいけつ

できる【มีความวิตกกงัวลแตส่ามารถแก้ปัญหาด้วยตวัเองได้】 

③ 育児
いくじ

に自信
じしん

が持
も

てない【ไมม่คีวามมัน่ใจในการเลีย้งบตุร】④育
そだ

て方
かた

がわからない【ไมรู่ว้ธิเีลีย้งบุตร】 

④ 育児
いくじ

がつらい【การเลีย้งบตุรล าบาก】 ⑥子
こ

どもとの生活
せいかつ

が苦
くる

しい【ใชช้วีติอยูก่บับตุรแลว้รูส้กึอดึอดั】 

⑦時々
ときどき

子
こ

どもと離
はな

れたいと思
おも

う【บางครัง้กค็ดิวา่อยากจะหา่งกบับตุรบา้ง】 ⑧孤独
こどく

である【รูส้กึเหงาโดดเดีย่ว】 

⑨その他
た

【อ่ืนๆ】（   ） 

26．あなたの体調
たいちょう

であてはまるものがあれば、○を付
つ

けてください。 

【สขุภาพร่างกายของทา่นเป็นอยา่งไรบ้าง เลอืกวงกลมในตวัเลอืกด้านลา่ง】 

①疲
つか

れやすい【เหนื่อยงา่ย】 ②眠
ねむ

れない【นอนไม่หลบั】 ③不安
ふあん

になる【เป็นกงัวล】 ④食欲
しょくよく

がない【เบ่ืออาหาร】 

⑤通院
つういん

している【ไปพบแพทยเ์ป็นประจ า】（病名
びょうめい

【ชื่อโรค】   ） ⑥その他
た

【อื่นๆ】（    ） 

27．育児
いくじ

について相談
そうだん

したり協 力
きょうりょく

してくれる人
ひと

はいますか。あてはまる人
ひと

に○を付
つ

けてください。 

【คณุมคีนใหค้ าปรกึษาหรอืชว่ยเหลอืหรอืไม ่เลอืกวงกลมบคุคลดา้นลา่ง】 

① 配偶者
はいぐうしゃ

【คูส่มรส】 ②親
おや

【พ่อแม】่ ③友人
ゆうじん

【เพ่ือน】 ④親類
しんるい

【ญาต】ิ ⑤誰
だれ

もいない【ไมมี่ใครเลย】 

⑥その他
た

【Other】（   ） 

28．日頃
ひごろ

気
き

になることや、相談
そうだん

したいことがあれば、自由
じゆう

にお書
か

きください。 

【หากมเีร่ืองท่ีกงัวลหรือท่ีอยากปรึกษา กรุณาเขียนในชอ่งวา่งนี】้ 

 

 
 

 

※この問診票
もんしんひょう

は川崎市
かわさきし

が保管
ほかん

をしています。保健
ほけん

福祉
ふくし

センター
せ ん た ー

から連絡
れんらく

させていただく場合
ばあい

があります。 

【แบบฟอรม์สอบถามสุขภาพนี้จะถกูเกบ็รกัษาไวท้ีอ่ าเภอคาวาซาค ิบางกรณีอาจมกีารตดิตอ่มาจากศนูยด์แูลสุขภาพ】 

※個人
こじん

情報
じょうほう

の取
と

り扱
あつか

いについては川崎市
かわさきし

個人
こじん

情報
じょうほう

保護
ほ ご

条例
じょうれい

により適切
てきせつ

に管理
かんり

しています。 
【การจดัการขอ้มลูสว่นบคุคล ทางอ าเภอคาวาซาคจิะจดัการอยา่งเหมาะสมตามขอ้บงัคบัการคุม้ครองขอ้มลูสว่นบคุคล】 

作成
さくせい

協 力
きょうりょく

：川崎市
かわさきし

外国人
がいこくじん

市民
しみん

代 表 者
だいひょうしゃ

会議
かいぎ

／Kawasaki City Representative Assembly for Foreign Residents  


